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Product Interfaces

Battery Compartment

Speaker

Power Toggle

ENC/Battery/Connection Indicator

A Button
(Press and hold the A button 
for 5 seconds for pairing 
in a system without a hub/
Press the A button to switch 
to group A headsets in a 
system with a hub.)

ENC Microphone

B Button (Only Functions with 
a Hub)
(Press the B button to switch 
to group B headsets in a 
system with a hub.)

USB-C Interface(for upgrade 
and USB-C to 3.5mm adapter)

Volume + Button
TALK/MUTE Button

(Press the button to switch 
between the TALK and MUTE 

modes/Press and hold the 
button to use the PTT function.)

Volume - Button

ENC Switch
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Operation Guide

Microphone Boom Indicator Description

The states are described below.

 �Indicator light flashes: Unconnected (for remote headsets) *

 �Indicator light flashes quickly: Pairing (The indicator light color is subject to the 

current state during pairing.)

 �Indicator light stays ON: Master headset turned ON/Remote headset connected 

successfully

A.  Steady green light: ENC OFF

B.  Steady blue light: ENC ON

C.  Steady red light: MUTE

 �Red indicator light flashes twice: Low battery

Sound Description

“Low battery”: The device battery is low.

* �The indicator light flashes when a remote headset is not connected, and it stays ON by 

default when the master headset is turned ON.
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Operation Guide

Button/Switch Description

 �TALK/MUTE Button

1.	 Press the button to switch to the TALK mode, and press the button again to 

switch to the MUTE mode. In this case, the indicator light turns red.

2.	 Press and hold the button to switch to the TALK mode (PTT function), and then 

release the button to switch to the MUTE mode.

 �ENC Switch

1.	 When the switch is pushed to the ENC position, yellow is displayed and ENC is 

enabled.

2.	 When the switch is pushed away from the ENC position, black is displayed and 

ENC is disabled.



EN-4

Parameters

Transmission 
Range

1,100ft (350m) LOS

Frequency Band 1.9 GHz (DECT) (varies by country and region)

Modulation Mode GFSK

TX Power  21dBm (125.9 mW)

RX Sensitivity < -90dBm

Battery Capacity 700mAh (2.66Wh)

Charging Time About 2.5 hours

Frequency 
Response

ENC OFF: 150Hz–7kHz (fluctuation range: ±6dB)
ENC ON: 150Hz–7kHz (fluctuation range: ±10dB)

Signal-to-Noise 
Ratio

71±2dB@94dBSPL, 1kHz

Distortion < 1%@94dBSPL, 150Hz–7kHz

Microphone Type Electret

Input SPL > 115dBSPL

Output SPL 94±3dBSPL (@94dBSPL, 1kHz)

ENC
20dB±2 with two microphones
(relative to environmental noise in all directions)

Net Weight About 250g(9oz) with batteries included

Temperature 
Range

0℃ to 45℃ (working condition)
–10℃ to 60℃ (storage condition)

Note: The frequency band and TX power vary by country and region.
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Safety Precautions

Do not place the product near or inside heating devices (including but not limited to 

microwave ovens, induction cookers, electric ovens, electric heaters, pressure cookers, 

water heaters, and gas stoves) to prevent the battery from overheating and exploding.

Do not use non-original charging cases, cables, and batteries with the product.

The use of non-original spare parts may cause electric shock, fire, explosion, or other 

dangers.
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Support

If you encounter any problems in using the product or need any help, please contact 

Hollyland Support Team via the following ways:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Statement
All copyrights belong to Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Trademark Statement
Without the written approval of Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., no 

organization or individual may copy or reproduce part or all of any written or 

illustrative content and disseminate it in any form.

Note:
Due to product version upgrades or other reasons, this User Manual will be updated 

from time to time. Unless otherwise agreed, this document is provided as a guide for 

use only. All representations, information, and recommendations in this document do 

not constitute warranties of any kind, express, or implied.
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Interfaces produit

Compartiment à 
batteries

Haut-parleur

Inverseur d’énergie

Voyant ENC/Batterie/Connexion

Bouton A
( Appuyez sur le bouton A 
et maintenez-le enfoncé 
pendant 5 secondes pour le 
jumelage dans un système 
ne comportant pas de hub/ 
Appuyez sur le bouton A pour 
basculer aux casques du 
groupe A dans un système 
comportant un hub).
Microphone ENC

Bouton B (fonctionne 
uniquement avec la présence 
d’ un Hub)
(Appuyez sur le bouton B 
pour basculer aux casques du 
groupe B dans un système 
comportant un hub).

Interface USB-C (pour la mise 
à niveau et l’adaptateur USB-C 
vers 3,5 mm)

Bouton Volume +
Bouton d’activation des modes 

PARLER/SILENCE
(Appuyez sur le bouton pour 

basculer entre les modes PARLER et 
SILENCE/ Appuyez et maintenez le 

bouton pour utiliser la fonction PTT).
Bouton Volume -

Interrupteur 
ENC
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Guide de fonctionnement

Description du voyant de la perche du microphone

Les états sont décrits ci-dessous.

 �Le voyant lumineux clignote : non connecté (pour les casques distants) *

 �Le témoin lumineux clignote rapidement : appairage (la couleur du témoin 

lumineux dépend de l’état actuel pendant l’appairage).

 �Le témoin lumineux reste allumé : le casque principal est allumé/casque distant 

connecté avec succès

A.  Témoin vert fixe : ENC ÉTEINT

B.  Témoin bleu fixe : ENC ALLUMÉ

C.  Témoin rouge fixe : SOURDINE

 �Le témoin lumineux rouge clignote deux fois : batterie faible

Description du son

« Low battery » : la batterie de l’appareil est faible.

* �Le voyant lumineux clignote lorsqu’un casque d’écoute à distance n’est pas connecté, 

et il reste en MARCHE par défaut lorsque le casque maître est en MARCHE.
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Guide de fonctionnement

Description du bouton/interrupteur

 �Bouton d’activation des modes PARLER/SILENCE

1.	 Appuyez sur le bouton pour basculer en mode PARLER, et appuyez à nouveau 

sur celui-ci pour basculer en mode SILENCE. Dans ce cas, le voyant lumineux 

devient rouge.

2.	 Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour passer en mode PARLER 

(fonction PTT), puis relâchez celui-ci pour passer en mode SILENCE.

 �Interrupteur ENC

1.	 Lorsque l’interrupteur est poussé en position ENC, le jaune est affiché et l’ENC 

est activé.

2.	 Lorsque l’interrupteur n’est pas en position ENC, le noir est affiché et par 

conséquent, l’ENC est désactivé.
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Paramètres

Plage de 
transmission

1,100 pieds (350m) LOS

Bande de 
fréquences

1,9 GHz (D.E.C.T) (varie selon les pays et les régions)

Mode de 
modulation

GFSK

Puissance TX  21 dBm (125,9 mW)

Sensibilité RX < -90 dBm

Capacité de la 
batterie

700 mAh (2,66 Wh)

Temps de charge Environ 2,5 heures

Réponse en 
fréquence

ENC ÉTEINT : 150 Hz-7 KHz (plage de fluctuation : ±6 dB)
ENC ALLUMÉ : 150 Hz - 7 kHz (plage de fluctuation : ±10 dB)

Rapport signal-
bruit

71±2dB@94dBSPL, 1 kHz

Distorsion <1%@94dBSPL, 150 Hz–7 kHz

Type de 
microphone

Électret

Entrée SPL >115 dBSPL

Sortie SPL 94±3dBSPL (@94dBSPL, 1 kHz)

ENC
20dB±2 doté de deux microphones
( relativement au bruit ambiant dans toutes les directions)

Poids net Environ 250g (9oz) avec les piles incluses

Plage de 
température

De 0 ℃ à 45 ℃ ( en état de fonctionnement)
De -10 ℃ à 60 ℃ (dans des conditions de rangement)

Remarque : la bande de fréquence et la puissance TX varient en fonction du pays et de 
la région.
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Mesures de sécurité

Ne placez pas l’émetteur ceinture à proximité ou à l’intérieur d’appareils chauffants (y 

compris, mais sans s’y limiter, les fours à micro-ondes, les cuisinières à induction, les 

fours électriques, les chauffages électriques, les cocottes-minute, les chauffe-eau et 

les cuisinières à gaz) pour éviter que la batterie ne surchauffe et n’explose.

N’utilisez pas de boîtiers de charge, de câbles et de batteries non originaux avec le 

produit.

L’utilisation de pièces de rechange non originales peut causer une décharge 

électrique, un incendie, une explosion ou d’autres dangers.
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Assistance

Si vous rencontrez des problèmes lors de l’utilisation du produit ou alors si vous avez 

besoin d’aide, veuillez contacter l’équipe d’assistance de Hollyland par les moyens suivants :

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Déclaration
Tous les droits d’auteur appartiennent à Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Déclaration de marque de commerce
Sans l’accord écrit préalable de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd, aucune 

organisation ou personne ne peut copier ou reproduire tout ou partie d’un contenu 

écrit ou illustratif et le diffuser sous quelque forme que ce soit.

Remarque :
En raison des mises à jour de la version du produit ou d’autres raisons, ce manuel 

d’utilisation sera mis à jour de temps à autre. Sauf accord contraire, ce document 

est fourni à titre de guide d’utilisation uniquement. Toutes les représentations, 

informations, recommandations contenues dans ce document ne constituent pas 

des garanties de quelque nature que ce soit, explicites ou implicites.



DE-1

Bedienelemente und Komponenten des Produkts

Akku-Fach

Lautsprecher

Ein-/Ausschalter

ENC(Umgebungsgeräu-
schunterdrückung)/Batterie/
Verbindungsanzeige

A-Taste
(Halten Sie die A-Taste 
5 Sekunden lang gedrückt, 
um eine Kopplung in 
einem System ohne Hub 
vorzunehmen; drücken Sie 
die A-Taste, um zu Headsets 
der Gruppe A in einem 
System mit Hub zu wechseln).
ENC-Mikrofon

Taste „B“ (funktioniert nur mit 
einem Hub)
(Drücken Sie die Taste „B“, um in 
einem System mit Hub zu Headsets 
der Gruppe B zu wechseln).
USB-C-Anschluss (zum Aktualisieren 
der Firmware und Anschließen 
eines USB-C auf 3,5mm Adaptersr)

Lautstärke+ Taste
TALK/MUTE (SPRECHEN/STUMM)-Taste
(Drücken Sie die Taste, um zwischen 
den Modi „TALK“ („SPRECHEN“) und 

„MUTE“ („STUMM“) umzuschalten 
/ Halten Sie die Taste gedrückt, um 

die PTT-Funktion zu verwenden).
Lautstärke- Taste

Schalter für 
Umgebungsgeräu-
schunterdrückung 
(ENC)
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Bedienungsanleitung

Mikrofonausleger-Anzeige Beschreibung

Die Betriebszustände werden 
nachfolgend beschrieben.

 �Anzeigeleuchte blinkt: Unverbunden (für Remote-Headsets) *

 �Anzeigeleuchte blinkt schnell: Kopplung (Die Farbe der Anzeigeleuchte ändert 

sich je nach dem aktuellen Status während des Kopplungsvorgangs).

 �Anzeigeleuchte leuchtet dauerhaft: Master-Headset EIN/Remote-Headset 

erfolgreich verbunden

A.  Dauerhaftes grünes Licht: ENC AUS

B.  Dauerhaftes blaues Licht: ENC EIN

C.  Dauerhaftes rotes Licht: MUTE

 �Rote Anzeigeleuchte blinkt zweimal: Niedriger Akkustand

Tonbeschreibung

„Low battery“: Der Akku des Geräts ist schwach.

* �Die Anzeigeleuchte blinkt, wenn kein Remote-Headset verbunden ist, und bleibt 

standardmäßig EINgeschaltet, wenn das Master-Headset EINgeschaltet ist.
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Bedienungsanleitung

Taste/Schalter Beschreibung

 �TALK/MUTE (SPRECHEN/STUMM)-Taste

1.	 Drücken Sie die Taste, um in den „TALK“ („SPRECHEN“)-Modus zu wechseln. Und 

drücken Sie die Taste erneut, um in den „MUTE“ („STUMM“)-Modus zu wechseln, 

In diesem Fall leuchtet die Anzeigeleuchte rot.

2.	 Halten Sie die Taste gedrückt, um in den „TALK“ („SPRECHEN“)-Modus (PTT-

Funktion) zu wechseln, und lassen Sie die Taste dann los, um in den „MUTE“ 

(„STUMM“)-Modus zu wechseln.

 �Schalter für Umgebungsgeräuschunterdrückung (ENC)

1.	 Wenn der Schalter in die ENC-Position geschoben wird, wird gelb angezeigt und 

ENC ist aktiviert.

2.	 Wenn der Schalter von der ENC-Position weggeschoben wird, wird schwarz 

angezeigt und ENC ist deaktiviert.
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Technische Daten

Übertragungsreichweite 1,100 ft (350 m) LOS

Frequenzband: 1,9 GHz (DECT) (variiert je nach Land und Region)

Modulationsmodus GFSK

TX-Leistung  21dBm (125,9 mW)

RX-Empfindlichkeit < -90 dBm

Akkukapazität 700mAh (2,66Wh)

Ladezeit ca. 2,5 Stunden

Frequenzgang
ENC AUS: 150Hz-7kHz (Schwankungsbereich: ±6dB)
ENC EIN: 150Hz-7kHz (Schwankungsbereich: ±10dB)

Signal-Rausch-Verhältnis 71±2dB@94dBSPL, 1kHz

Verzerrung <1% bei 94dBSPL, 150Hz-7kHz

Mikrofontyp Elektret

Eingangsschalldruckpegel >115dBSPL

Ausgangsschalldruckpegel 94±3dBSPL (@94dBSPL, 1kHz)

ENC
20dB±2 mit zwei Mikrofonen
(relativ zu Umgebungsgeräuschen in alle 
Richtungen)

Nettogewicht etwa 250 g (9 oz) inklusive Akkus

Temperaturbereich
0 ℃ bis 45 ℃ (Arbeitstemperatur)
-10 ℃ bis 60 ℃ (Lagertemperatur)

Hinweis: Das Frequenzband und die Sendeleistung variieren je nach Land und Region.
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Sicherheitsvorkehrungen

Legen/Stellen Sie das Produkt weder in die Nähe noch in das Innere eines Heizgeräts 

(u. a. Mikrowellenherde, Induktionsherde, Elektroherde, elektrische Heizgeräte, 

Schnellkochtöpfe, Durchlauferhitzer, Gasherde), um einer Überhitzung und einer 

möglichen Explosion des integrierten Akkus vorzubeugen.

Sehen Sie dringend davon ab, das Produkt gemeinsam mit nicht originalen 

Ladekoffern, Kabeln und Akkus zu verwenden.

Die Nichtbeachtung dieses Hinweises kann einen elektrischen Schlag, die 

Entstehung eines Brands, Explosionen und weitere Gefahren nach sich ziehen.
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Kundenbetreuung

Sollten Sie Probleme bei der Verwendung des Produkts haben oder anderweitig 

Hilfe benötigen, wenden Sie sich bitte über einen der nachstehend aufgeführten 

Wege an den Kundendienst von Hollyland:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Urheberrechtserklärung
Alle Urheberrechte liegen bei Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Erklärung zu den Warenzeichen
Ohne schriftliche Genehmigung von Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. 

dürfen weder Organisationen noch Privatpersonen einen Teil oder den gesamten 

schriftlichen bzw. grafischen Inhalt kopieren oder vervielfältigen und in jeglicher 

Form verbreiten.

Hinweis:
Dieses Benutzerhandbuch wird u. a. aufgrund von Aktualisierungen der auf dem 

Produkt installierten Firmware-Version regelmäßig überarbeitet. Sofern nicht 

anders vereinbart, wird dieses Dokument nur als Anleitung zur Verwendung 

bereitgestellt. Alle Aussagen, Informationen und Empfehlungen in diesem 

Dokument stellen keine ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien dar.
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Interfacce del prodotto

Vano batteria

Altoparlante

Commutatore 
alimentazione

Indicatore ENC/batteria/
connessione

Pulsante A
(Tenere premuto il pulsante 
A per 5 secondi per associare 
un sistema senza hub/
Premere il pulsante A per 
passare alle cuffie del gruppo 
A in un sistema con hub.)

Microfono ENC

Pulsante B (funziona solo con 
un hub)
(Premere il pulsante B per 
passare alle cuffie del gruppo 
B in un sistema con hub)

Interfaccia USB-C (per 
aggiornamenti e adattatore da 
USB-C a 3,5 mm)

Pulsante volume +
Pulsante conversazione/muto

(Premere il pulsante per 
alternare le modalità 

CONVERSAZIONE e MUTO/
Tenere premuto il pulsante per 

utilizzare la funzione PTT)
Pulsante volume -

Interruttore 
ENC
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Istruzioni per l'uso

Descrizione dell'indicatore dell'asta del microfono

Gli stati sono descritti di seguito.

 �L'indicatore lampeggia: non connesse (per cuffie remote) *

 �L'indicatore lampeggia velocemente: associazione in corso (il colore 

dell'indicatore è soggetto allo stato corrente durante l'associazione)

 �L'indicatore rimane ACCESO: cuffie master ACCESE/Cuffie remote collegate 

correttamente

A.  Luce verde fissa: ENC DISATTIVATA

B.  Luce blu fissa: ENC ATTIVATA

C.  Luce rossa fissa: MUTO

 �L'indicatore rosso lampeggia due volte: Batteria scarica

Descrizione dei suoni

"Low battery": la batteria del dispositivo è scarica.

* �L'indicatore luminoso lampeggia quando non sono connesse le cuffie remote e 

rimane ACCESO per impostazione predefinita quando le cuffie master sono ACCESE.
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Istruzioni per l'uso

Descrizione del pulsante/interruttore

 �Pulsante conversazione/muto

1.	 Premere il pulsante per passare alla modalità CONVERSAZIONE e premere 

nuovamente il pulsante per passare alla modalità MUTO. In questo caso, 

l'indicatore diventa rosso.

2.	 Tenere premuto il pulsante per passare alla modalità CONVERSAZIONE 

(funzione PTT), quindi rilasciare il pulsante per passare alla modalità MUTO.

 �Interruttore ENC

1.	 Quando l'interruttore viene portato in posizione ENC, si visualizza il giallo e la 

ENC è abilitata.

2.	 Quando l'interruttore viene allontanato dalla posizione ENC, si visualizza il nero 

e la ENC è disattivata.
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Parametri

Raggio di 
trasmissione

LOS 1.100 piedi (350 m)

Banda di 
frequenza

1,9 GHz (DECT) (varia in base al Paese e alla regione)

Modalità di 
modulazione

GFSK

Potenza TX  21 dBm (125,9 mW)

Sensibilità RX <-90 dBm

Capacità della 
batteria

700 mAh (2,66 Wh)

Tempo di ricarica Circa 2,5 ore

Risposta in 
frequenza

ENC DISATTIVATA: 150 Hz–7 kHz (banda di oscillazione: ±6 dB)
ENC ATTIVATA: 150 Hz–7 kHz (banda di oscillazione: ±10 dB)

Rapporto segnale/
rumore

71 ±2 dB a 94 dBSPL, 1kHz

Distorsione <1% a 94 dBSPL, 150 Hz–7 kHz

Tipo di microfono A elettrete

SPL di input >115 dBSPL

SPL in uscita 94 ±3 dBSPL (a 94 dBSPL, 1 kHz)

ENC
20 dB ±2 con due microfoni
(relativo al rumore ambientale in tutte le direzioni)

Peso netto Circa 250 g (9 once) batterie incluse

Intervallo di 
temperatura

Da 0 ℃ a 45 ℃ (condizioni operative)
Da -10 ℃ a 60 ℃ (condizioni di stoccaggio)

Nota: La banda di frequenza e la potenza TX variano a seconda del Paese e della regione.
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Precauzioni di sicurezza

Non posizionare il prodotto vicino o all'interno di dispositivi che emettono calore 

(come forni a microonde, cucine a induzione, forni elettrici, stufette elettriche, 

pentole a pressione, scaldabagni, stufe a gas) per evitare che la batteria si surriscaldi 

ed esploda.

Non utilizzare con il prodotto custodie di ricarica, cavi e batterie non originali.

L'uso di parti di ricambio non originali può causare scosse elettriche, incendi, 

esplosioni o altri pericoli.
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Assistenza

Se si riscontrano problemi nell'utilizzo del prodotto o per ricevere assistenza, 

contattare il team di assistenza Hollyland nei modi seguenti:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Dichiarazione
Tutti i diritti d'autore appartengono a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Dichiarazione sul marchio
Senza l'approvazione scritta di Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., nessuna 

organizzazione o individuo può copiare o riprodurre parte o tutti i contenuti scritti 

o illustrativi né diffonderli in qualsivoglia forma.

Nota:
A seguito di aggiornamenti del prodotto o per altri motivi, il presente manuale 

dell'utente verrà occasionalmente aggiornato. Se non diversamente concordato, 

il presente documento viene fornito solo come guida all'uso del prodotto. Tutte 

le dichiarazioni, le informazioni e le raccomandazioni contenute nel presente 

documento non costituiscono garanzie di alcun tipo, né espresse o implicite.
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Interfaces del producto

Compartimento para 
la batería

Altavoz

Interruptor de 
encendido

Indicador de ENC/batería/
conexión

Botón A
(Mantenga pulsado el botón 
A durante 5 segundos para 
el emparejamiento en un 
sistema sin hub. Pulse el 
botón A para cambiar los 
auriculares al grupo A en un 
sistema con hub).
Micrófono ENC 
(Cancelación de ruido 
ambiental)

Botón B (Solo funciona con 
un hub)
(Pulse el botón B para cambiar 
los auriculares al grupo B en un 
sistema con hub).

Interfaz USB-C (para actualizar y 
el adaptador USB-C a 3,5 mm)

Botón de volumen +
Botón TRANSIMISIÓN/SILENCIO

(Pulse el botón para cambiar 
entre los modos TRANSMISIÓN 
y SILENCIO. Mantenga pulsado 

el botón para usar la función 
PTT [Pulsar para hablar]).

Botón de volumen -

Interruptor 
ENC
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Guía de funcionamiento

Descripción del indicador del brazo del micrófono

A continuación se describen los estados.

 �La luz indicadora parpadea: No está conectado (para los auriculares remotos) *

 �La luz indicadora parpadea rápido: Emparejando (El color de la luz indicadora 

depende del estado actual durante el emparejamiento).

 �La luz indicadora permanece encendida: El auricular principal se ha encendido / 

El auricular remoto se ha conectado con éxito

A.  Luz verde fija: ENC apagada

B.  Luz azul fija: ENC encendida

C.  Luz roja fija: SILENCIO

 �La luz indicadora roja parpadea dos veces: Batería baja

Descripción de los sonidos

«Low battery»: El dispositivo tiene poca batería.

* �La luz indicadora parpadea cuando no se ha conectado un auricular remoto, y 

permanece encendida por defecto cuando se enciende el auricular principal.
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Guía de funcionamiento

Descripción de los botones/interruptores

 �Botón TRANSIMISIÓN/SILENCIO

1.	 Pulse el botón para cambiar al modo TRANSMISIÓN, y vuelva a pulsarlo para 

cambiar al modo SILENCIO. En este caso, la luz indicadora se enciende en rojo.

2.	 Mantenga pulsado el botón para cambiar al modo TRANSIMISIÓN (función PTT), 

y suéltelo para cambiar al modo SILENCIO.

 �Interruptor ENC

1.	 Cuando se coloca el interruptor en la posición ENC, se muestra el color amarillo 

y se activa la función ENC.

2.	 Cuando se coloca el interruptor en la posición contraria, se muestra el color 

negro y se desactiva la función ENC.
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Parámetros

Alcance de 
transmisión

Línea de visión de 350 m

Banda de 
frecuencia

1,9 GHz (DECT) (varía según el país y la región)

Modo de 
modulación

GFSK

Potencia de TX  21 dBm (125,9 mW)

Sensibilidad de RX <-90 dBm

Capacidad de la 
batería

700 mAh (2,66 Wh)

Tiempo de carga Unas 2,5 horas

Frecuencia de 
respuesta

ENC apagada: 150 Hz – 7 kHz (rango de fluctuación: ±6 dB)
ENC ENCENDIDA: 150 Hz – 7 kHz (rango de fluctuación: ±10 dB)

Relación señal-
ruido

71±2 dB @ 94 dBSPL, 1 kHz

Distorsión <1 % @ 94 dBSPL, 150 Hz – 7 kHz

Tipo de micrófono Electreto

Presión sonora de 
entrada

>115 dBSPL

Presión sonora de 
salida

94±3 dBSPL (@ 94 dBSPL, 1 kHz)

ENC
20 dB±2 con dos micrófonos
(relativo al ruido ambiental en todas las direcciones)

Peso neto Unos 250g (9oz) con las baterías incluidas

Rango de 
temperaturas

De 0 ℃ a 45 ℃ (en funcionamiento)
De –10 ℃ a 60 ℃ (guardado)

Nota: La banda de frecuencia y la potencia de TX varían según el país y la región.
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Medidas de seguridad

No coloque el producto cerca o dentro de aparatos de calefacción (como hornos 

microondas, cocinas de inducción, hornos eléctricos, ollas a presión, calentadores 

de agua o cocinas de gas) para evitar que la batería se sobrecaliente y explote.

Use solo estuches de carga, cables y baterías originales con el producto.

Usar recambios no originales puede causar descargas eléctricas, fuegos, explosiones 

u otros peligros.
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Asistencia técnica

Si encuentra algún problema al usar el producto u necesita ayuda, póngase en 

contacto con el equipo de asistencia técnica de Hollyland de las siguientes formas:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Advertencia
Todos los derechos pertenecen a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Declaración de la marca registrada
Sin la aprobación por escrito de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., ninguna 

organización o individuo puede copiar o reproducir parte o la totalidad del 

contenido del texto sin autorización y no puede difundirlo de ninguna forma.

Nota:
Debido a las actualizaciones de la versión del producto o a otras razones, esta guía 

rápida se actualizará de vez en cuando. A menos que se acuerde lo contrario, este 

documento se proporciona como una guía para su uso. Todas las declaraciones, 

informaciones y recomendaciones contenidas en este documento no constituyen 

garantías de ningún tipo, expresas o implícitas.
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Interfaces do produto

Compartimento de 
bateria

Alto-falante

Botão de ligar e 
desligar

Indicador de ENC (cancelamento 
de ruído)/Bateria/Conexão

Botão A
(Pressione e segure o botão 
A por 5 segundos para 
emparelhar um sistema sem 
um hub/Pressione o botão A 
para selecionar os headsets 
do grupo A em um sistema 
com um hub.)
Microfone com ENC

Botão B (opera apenas com 
um hub)
(Pressione o botão B para 
selecionar headsets do grupo B 
em um sistema com um hub.)
Interface USB-C (para atualização 
e adaptador USB-C para 3,5mm)

Botão Volume+
Botão FALAR/MUDO

(Pressione o botão para 
selecionar entre os modos de 

FALAR e MUDO/Pressione e 
segure o botão para usar a 

função PTT.)
Botão - Volume

Seletor de ENC
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Guia de operação

Descrição indicador braço do microfone

Os estados são descritos abaixo.

 �Luz indicadora pisca: Desconectado (para headsets remotos)*

 �Luz indicadora pisca rapidamente: Emparelhamento (a cor da luz indicadora 

depende do estado atual durante o emparelhamento.)

 �A luz indicadora permanece ACESA: Headset master LIGADO/Headset remoto 

conectado com sucesso

A.  Luz verde fixa: ENC DESLIGADO

B.  Luz azul fixa: ENC LIGADO

C.  Luz vermelha fixa: MUTE

 �Luz indicadora vermelha pisca duas vezes: bateria fraca

Descrição de sons

“Low battery”: A bateria do dispositivo está baixa.

* �A luz indicadora acende-se quando um headset remoto está desconectado, e 

permanece ACESA por padrão quando o headset master está LIGADO.
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Guia de operação

Descrição do botão/seletor

 �Botão FALAR/MUDO

1.	 Pressione o botão para selecionar o modo FALAR e pressione-o novamente para 

selecionar o modo MUDO. Neste caso, a luz indicadora fica vermelha.

2.	 Pressione e segure o botão para selecionar o modo FALAR (função PTT) e solte 

o botão para selecionar o modo MUDO.

 �Seletor de ENC

1.	 Quando o botão é alternado para a posição ENC, a cor amarela aparece e ENC 

é ativado.

2.	 Quando o seletor é deslizado para trás da posição ENC, a cor preta aparece e 

ENC é desativado.
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Parâmetros

Alcance da 
transmissão

1.100ft (350m) LOS

Faixa de 
frequência

1,9 GHz (DECT) (varia de acordo com o país e região)

Modo de 
modulação

GFSK

Potência de 
transmissão de 
sinal

 21dBm (125,9 mW)

Sensibilidade de 
recepção

<-90dBm

Capacidade da 
bateria

700mAh (2,66Wh)

Tempo de 
carregamento

Cerca de 2,5 horas

Resposta de 
frequência

ENC DESLIGADO: 150Hz–7kHz (faixa de flutuação: ±6dB)
ENC LIGADO: 150Hz–7kHz (faixa de flutuação: ±10dB)

Relação sinal/
ruído

71±2dB a 94dBSPL, 1kHz

Distorção <1% a 94dBSPL, 150Hz–7kHz

Tipo de microfone Electret

SPL de entrada >115dBSPL

SPL de saída 94±3dBSPL (a 94dBSPL, 1kHz)

ENC
20dB±2 com dois microfones
(relativo ao ruído ambiente em todas as direções)

Peso líquido Sobre 250g (9oz) com baterias incluídas

Faixa de 
temperatura

0℃ a 45℃ (em operação)
–10℃ a 60℃ (em armazenamento)

Nota: Faixa de frequência e potência de transmissão de sinal variam por país e região.
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Precauções de segurança

Não coloque o produto próximo ou dentro de aparelhos que emitam calor 

(incluindo, entre outros, fornos micro-ondas, fogões por indução, fornos elétricos, 

aquecedores elétricos, panelas de pressão, aquecedores de água e fogões a gás) 

para evitar superaquecimento e explosão da bateria.

Não use estojos de recarga, cabos e baterias que não sejam originais no produto.

O uso de peças de reposição não originais pode causar choque elétrico, incêndio, 

explosão ou outros riscos.
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Suporte

Se tiver problemas ao usar o produto ou precisar de ajuda, entre em contato com a 

Equipe de Suporte Hollyland das seguintes maneiras:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Declaração
Todos os direitos autorais pertencem a Shenzhen Hollyland Technology Co., LTD.

Declaração de marca registrada
Nenhuma organização ou indivíduo está autorizado a copiar ou reproduzir, parcial 

ou integralmente, qualquer conteúdo escrito ou ilustrativo ou a disseminá-lo em 

qualquer forma ou maneira sem a aprovação por escrito da Shenzhen Hollyland 

Technology Co., Ltd.

Nota:
Devido a atualizações de versões do produto ou por outras razões, o Manual 

do Usuário será atualizado periodicamente. A menos que de outro modo 

acordado, este documento é fornecido apenas como um guia para uso. Nenhuma 

representação, informação e recomendação contida neste documento constitui 

garantia de qualquer espécie, expressa ou implícita.
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製品インターフェイス

バッテリー収納部

スピーカー

電源スイッチ

ENC/バッテリー/接続インジケ
ーター

Aボタン
HUBがない場合に、Aボタンを
５秒間に押 す と、ヘッドセット
がペアリングモードになります｡
HUBを使用する際に、A ボタ ン 
を 押 す と 、グ ル ー プ A の ヘ
ッドセットに切り替わります｡
ENCマイク

Bボタン HUBと合わせるのみ使
用可能
HUBを使用する際に、Bボタンを 
押 す と 、グ ル ー プ Bの ヘッド
セットに切り替わります｡ 
USB-Cインターフェイス (アップグレ
ード用、ならびに、USB-C～3.5mm
アダプターの接続に使用)

音量+ボタン
ミュートボタン

（ボタンを押すと、通話モードと
ミュートモードが切り替わりま
す/ボタンを長押しすると、PTT

機能が使用できます。）
音量-ボタン

ENCスイッチ
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操作ガイド

マイクブームインジケーターの説明

状態に関する説明。

 �インジケーターライトが点滅：未接続 (リモートヘッドセット用) *

 �インジケーターライトが速く点滅：ペアリング中（ペアリング時の状態によりインジケー

ターの色が変化します。）

 �インジケーターライトが点灯：マスターヘッドセットがオンになっています/リモートヘッ

ドセットが正常に接続されています

A.  緑で点灯：ENCオフ

B.  青で点灯：ENCオン

C.  赤で点灯：ミュート

 �赤いインジケーターライトが2回点滅：バッテリー残量が低下しています

音声の説明

「Low Battery」：デバイスのバッテリー残量が低下しています。

* � 初期設定では、リモートヘッドセットが接続されていないときにインジケーターライトが点滅し、
マスターヘッドセットがオンになっているときに点灯状態になります。
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操作ガイド

ボタン/スイッチの説明

 �ミュートボタン

1.	 ボタンを押すと通話モードになり、もう一度押すとミュートモードになります。この場

合、表示灯が赤に変化します。

2.	 ボタンを長押しすると通話モード（PTT機能）になり、ボタンを離すとミュートモードに

なります。

 �ENCスイッチ

1.	 スイッチをENC位置に押すと、黄色が表示され、ENCが有効になります。

2.	 スイッチをENCの位置から離れる方向に押すと、黒が表示され、ENCが無効になり 

ます。
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パラメータ

送信範囲 1,100フィート（350m）の見通し範囲

周波数帯 1.9 GHz (DECT) (国や地域によって異なります)

変調モード GFSK

送信出力  21dBm (125.9 mW)

受信感度 <-90dBm

バッテリー容量 700mAh (2.66Wh)

バッテリー充電時間 約2.5時間

周波数特性
ENCオフ：150Hz～7kHz (変動範囲：±6dB)
ENCオン：150Hz～7kHz (変動範囲：±10dB)

SN比 71±2dB@94dBSPL、1kHz

歪率 1%未満@94dBSPL、150Hz～7kHz

マイクの種類 コンデンサマイク

入力SPL 115dBSPL以上

出力SPL 94±3dBSPL (@94dBSPL、1kHz)

ENC
20dB±2（マイク2本使用時）
(全方向の環境騒音に対して)

総重量 バッテリー込みで250g (9オンス)

温度範囲
0℃～45℃ (動作時)
–10℃～60℃ (保存時)

注意：周波数帯と送信電力は、国や地域によって異なります。
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安全上のご注意

バッテリーの過熱や爆発を防ぐため、製品を加熱装置 (電子レンジ、IH調理器、オーブンレ

ンジ、電気ヒーター、電気圧力鍋、給湯器、ガスコンロを含むがこれらに限定されない) の

近くまたは内部に置かないでください。

非正規の充電ケース、ケーブル、バッテリーを使用しないでください。

非正規のスペアパーツを使用すると、感電、火災、爆発などの危険を引き起こす可能性が

あります。
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サポート

製品の使用中に問題が発生した場合、またはサポートが必要な場合は、以下へご連絡頂

くと、テクニカルサポートを受けることができます。

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

宣言文
すべての著作権は、Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.に帰属します。

商標に関する宣言文
Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.の書面による許可がない限り、いかなる組織

または個人も、本文の内容の一部または全部をコピー、転載、またはいかなる形式でも、

この文書の内容を伝えることはできません。

注意：
製品のバージョンアップグレードなどの理由により、この取り扱い説明書は不定期に更新

されます。本書は、特段の合意がない限り、使用上の手引きとしてのみ提供されるもので

す。本書に記載されているすべての表現、情報、推奨事項は、明示または黙示を問わず、い

かなる種類の保証を行うものではありません。




